MB (Form): MB - 5005.TRS - 04

r
VI B Ngay (Date):

Ngan hang Quéc T
S8 (No):

HOP DONG GIAO DICH NGOAI TE GIAO NGAY VA YEU CAU CHUYEN TIEN QUOC TE
CONTRACT FOR SPOT FOREIGN EXCHANGE TRANSACTION AND INTERNATIONAL
TRANSFER REQUEST
THONG TIN POl TAC/ GENERAL INFORMATION
Bén A (Party A) Ngan hang TMCP Quéc té - Chi nhanh (Vietnam International Commercial Joint Stock Bank - Branch:)
Dia chi (Address):
Dién thoai (Phone number): Fax:
Ngudi dai dién (Representative): Chc vu (Position):
Van ban Gy quyén sé ( (POA Document No.) Ngay (Date):

S6 CMND/CCCD/HC (Identification card number/ Passport
Bén B (Party B) Nguyén Van A number): 001191004558
Ngay cap (Date of issuance): Nai cap (Place of issuance): Ha N6i
Ngudi dai dién (Representative): Chtic vu (Position):
Van ban Gy quyén s6 (POA Document No.): Ngay (Date):
Dia chi (Address): Dién thoai (Phone number): 015378912

XAC NHAN (CONFIRMATION)

Hai bén cam két cac théng tin cung cap bén trén 1 hoan toan chinh xac va déng y ky két hgp déng giao dich ngoai té giao ngay va yéu cau chuyén tién
qudc té véi chi tiét nhu bén dugi:

(The two parties pledge that the information provided above is completely accurate and agree to sign a spot foreign exchange contract attached with the
international transfer request with details as below):

Hai bén dong y ty nguyén tham gia ky két hgp dong (Both parties agree to voluntarily enter into the contract)

Hop déng dugc 1ap thanh 02 bén, ¢6 gia tri phap Iy nhu nhau, méi bén gitr01 ban dé thuc hién.

(The contract is made in 02 copies with the same legal validity, each party keeps 01 copy for implementation)

Pai dién Ngan hang (Representative of the Bank) Dai dién Khach hang (Representative of the Customer)
(Ky, ghi ré ho tén, chifc vu va ngay ky) (Ky, ghi rd ho tén, chic vu va ngay ky)
(Signature with full name, position and signing date) (Signature with full name, position and signing date)

PHAN DANH CHO NGAN HANG (FOR BANK USE ONLY)

Chinhanh/ phong giao dich ti€p nhan
(Branch/ Transaction office)

Ngay ti€p nhan (Date of receipt)

Tu van giao dich (Transaction advisor) Thuc hién giao dich (Teller) Kiém soat giao dich (Supervisor)

Ky va ghi roé ho tén (Signature with full name) Ky va ghi ré ho tén (Signature with full name) Ky va ghi ré ho tén (Signature with full name)
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THONG TIN GIAO DICH NGOAI TE (TRANSACTION INFORMATION)

Bén mua déng y mua ngoai té ctia Bén béan va Bén ban déng y ban ngoai té cho Bén mua.
(The Buyer agrees to buy foreign currency from the Seller and the Seller agrees to sell foreign currency to the Buyer).

S6 ngoai té (Amount):

Ngay giao dich (Transaction date):
L1 Tién mat/ Cash
Tai (At):

1,000,000.00

Loai tién (Currency): USD

(] GhiCo6 TK/ Credit account:

Bén mua chuyén sé tién cho Bén ban (The buyer transfer money to the seller):

S4 tién/ Amount

Ngay giao dich/ Transaction date:

] Tién mat/ Cash
Tai/ At:

23,451,000,000.00

(] GhiCo6 TK/ Credit account:

Ty gid (Exchange rate)

Ngay thanh toan (Value date):
[0 Ghi No TK/ Debit account:
Tai (At):

Loai tién/ Currency: VND

Ngay thanh toan/ Value date

(] Ghi Ng TK/ Debit account:
Tai/ At:

Muc dich sit dung ngoai té ciia Khach hang la Bén mua (Purpose of purchasing foreign currencies):
D Chuyén tién thira ké (Transfer of an inheritance to

|:| Du hoc (Study abroad)

|:| Kham chira bénh
(Overseas medical treatment)

|:| Du lich/tham viéng (Tourism/Visit)

] Cong tac phi (Overseas business trip)

THONG TIN CHUYEN TIEN QUGC TE (INTERNATIONAL TRANSFER INFORMATION)

Bén thu huéng/ Beneficiary
Tén bén thu hudng (Beneficiary's name):
Dia chi/ Address

Tra cac loai phi cho nudc ngoai

(Payment of fees and charges abroad)
Thanh toan cho giao dich vang lai

(Current transaction payment)

Binh cu (Immigration)

Trg cap than nhan

(Allowance provided for relatives)

Naan hang cta nqudi thu huéna/ Beneficiary's bank

Tén ngan hang/ Bank's name:

Clearing system code (Fedwire/Chip uid/BSB number/Sort code/...)

Ma nhan dién qua SWIFT (SWIFT code)

Ngéan hang trung gian/ Intermediary bank

Tén ngan hang/ Bank's name:

Clearing system code (Fedwire/Chip uid/BSB number/Sort code/...)

Ma nhan dién qua SWIFT (SWIFT code)

Théng tin chuyén tién/ Payment details
S6 tién bang s6 (Amount in fingures)
Sé tién bang ch (Amount in words)

Phi chuyén tién/ Details of charges

Phi ngoai Viét Nam/ Other bank charges

Noi dung chuyén tién (Payment narrative)

D Phi trong (OUR/ Remitter bears all)

[] Tién mat/ Cash

heirs living abroad)

[] Paututryc tiép ra nudc ngoai
(Direct Investment abroad)

23,451.00

D Chuyén ngudn thu ctia ngudi VN khong cu trd
(Income transfer of non - resident Vietnamese)

[] Chuyén ngudn thu clia ngudi nudc ngoai

S6 tai khoan (Account number):

Dia chi/ Address:

Dia chi/Adress

Loai tién (Currency):

(Income transfer of non resident)

[ Phingoai (Ben/ Beneficiary bears all)

[ Taikhodn chuyén tién/ Remitter's account

[] Taikhodn thu hudng/ Beneficiary's account
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PIEU KHOAN CHUNG (TERMS AND CONDITIONS)

- Khach hang la Bén mua cam két khdng st dung 1 bd chiing tir dé thyc hién mua, mang, chuyén ngoai té vugt qua gia tri ghi trén bd chiing tu tai nhiéu
chinhanh cta VIB va/hodc tai TCTD dugc phép khac

(Customer being the Buyer commits not to using the same supporting documents to purchase, carry or transfer foreign currency with amount exceeds the amount
stated on the documents in the different branches of VIB and/or in other credit institutions)

- Khach hang la B&n mua cam két st dung ngoai té mua theo ding muc dich néu trén, chdp hanh quy dinh ctia phap luat vé quan Iy ngoai héi va chiu
trach nhiém trudc phap luat vé viéc stirdung s6 ngoai té giao dich ding muc dich.

(Customer being the Buyer commits to use the purchased foreign currency for the above purposes, abide by the provisions of the law on foreign exchange
management and take responsibility before the law for the correct use of the transaction amount of foreign currency)

- Khéch hang ay quyén khéng huy ngang va vo diéu kién cho Ngan hang, tai ngay thanh toan, dugc toan quyén tu dong trich d s6 tién da cam két
mua/ban ti tai khodn thanh toan cia Khach hang mé tai Ngan hang dé thanh toan/chuyén cho Ngén hang.

(The Customer irrevocably and unconditionally authorizes the Bank, on the payment date, to automatically deduct the full amount committed to buy/sell from the
Customer's current account opened at the Bank for payment, transfer to the Bank)

- Né&u khach hang yéu cdu chuyén ngoai té ra nudc ngoai, khach hang cam két va chiu trach nhiém vé ndi dung chuyén tién nay tuan theo quy dinh hién
hanh vé quan ly ngoai thuong, phong chdng rua tién clia nudc Cong hoa X& hdi Chu nghia Viét Nam va Quéc té. Ngan hang Quaéc té duge quyén mién trur
trach nhiém ddi véi bit ky tén that nao xay ra do viéc cham tré, ti chéi giao dich, phong tda sé tién chuyén di,... néu giao dich c6 lién quan dén rda tién
va/hodc bat ky van dé nao phat sinh lién quan dén khoan tién chuyén di ma khéng do 16i ctia Ngan hang.

(The customer who transfers foreign currency oversea undertakes and has responsibility for purpose of payment in compliance with the current regulations of foreign
trade management and anti-money laundering policy of the Socialist Republic of Vietham and international law. VIB is entitled to be exempt from liability for any loss
or failure that occurs due to late payment, transaction refusal, remittance freeze,.... if the transaction is related to money laundring activities and/or any problems
arising in the transaction that are not caused by the bank)

- Néu bat ky B&n nao khong thuc hién ding, day dd cac thoa thuan da cam két tai hgp dong thi Bén vi pham ngay lap tic phai trd cho Bén bivi pham mét
khodn phat bing 08% (Tam phan tram) téng gia tri hgp dong va boi thudng toan bé thiét hai thuc t€ ma Bén bj vi pham phai chiju do Bén vi pham gay ra.
Gia tri béi thudng thiét hai bao gém gia tri tén that thuc t€ ma Bén bi vi pham phai chiu do Bén vi pham gay ra va khodan lgi truc ti€p tinh theo gia thi
trudng tai thoi diém xay ra su kién vi pham ma Bén bj vi pham déang 1& dugc hudng néu khong cd su kién vi pham. Trong moi trudng hgp, B&n vi pham
phai thanh toan ngay lap ttic cho Bén bi vi pham cac khoan tién phat va khodn bdi thudng thiét hai ma Bén bi vi pham cong b6 ngay khi nhan dugc yéu
cau ctia Bén bi vi pham.Truong hgp Bén vi pham khdng hoan tat day dd hodc ddng han thi gid tri chju phat va béi thudng thiét hai néu trén sé phai chju
muc l8i suat trd cham bang 150% mdc 14i suat cho vay VND cao nhat tai Ngan hang tinh trén phan cham tra cho méi ngay cham tra dén ngay thuc thanh
toan.

(If any Party fails to properly and fully perform the agreements committed in the contract, the breaching Party shall pay to the aggrieved Party a fine equal to 08%
(Eight percent) of the total contract value and compensate the entire actual damage suffered by the aggrieved Party that was caused by the breached Party.

The value of compensation includes the actual value of loss suffered by the aggrieved Party that was caused by the breached Party and the direct profit calculated at
market prices at the time of occurrence of the breach event that the aggrieved Party would have been received if there had been no event of the breach. In all cases,
the breached Party shall immediately pay to the aggrieved Party the fines and damages announced by the aggrieved Party upon receipt of the aggrieved Party's
request. In case the breached Party does not honor in full or on time, the above-mentioned penalty and compensation value will be subject to a late payment interest
rate equal to 150% of the highest VND lending interest rate at the Bank, on the late payment amount for each day of late payment to the actual payment date)

- Ngan hang c6 toan quyén tir chéi thuc hién giao dich ban ngoai té cho Khach hang vao ngay thanh toan/ngay dén han ctia Hgp dong giao dich ngoai té
trong trudng hgp Khach hang khéng cung cdp ding va day di chiing tirtheo quy dinh cia phap ludt va Ngan hang.

(The Bank reserves the right to refuse to perform a foreign exchange sale transaction to the Customer on the payment date/maturity date of the Foreign
exchange Transaction Contract in case the Customer fails to provide correctly and completely supporting documents in accordance with law and the bank
procedure.

- Hgp déng c6 hiéu luc ké tir ngay ky va chdm ddt khi hai bén hoan thanh day da nghia vu cGia minh tai hgp déng nay hodc theo théa thuan riéng bang
van ban gitia hai bén vé viéc cham dut hgp déng.

(The contract takes effect from the date of signing and terminates when the two parties fully fulfill their obligations in this contract or there is a separate written
agreement between the two parties on the termination of the contract)

- Moi tranh chap phat sinh lién quan dén hgp déng dugc uu tién gidi quyét trén co s thuong lugng va hoa gidi gitra hai bén. Trudng hgp thuong lugng,
hoa giai khéng thanh, tranh chap sé dugc gidi quyét tai Toa an c6 tham quyén theo quy dinh clia Phap luat Viét Nam.

(Any dispute arising in connection with the contract shall be resolved on the basis of negotiation and conciliation between the two parties. In case of unsuccessful
negotiation and conciliation, the dispute will be settled at court in accordance with the provisions of Vietnamese law)
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